
PAS® Colt Series  
Korte duur ademluchttoestel / airline toestel Gebruiksaanwijzingi
1 Toelatingen
De Europese normen, richtlijnen en regelgevingen op basis waarvan dit
product is goedgekeurd, staan beschreven in de conformiteitsverklaring
(zie conformiteitsverklaring of www.draeger.com/product-certificates). 

2 Voor uw veiligheid
Deze variant van de Dräger PAS Colt serie apparatuur is voorzien van een
vooringesteld en verzegeld reduceerventiel. De bijbehorende
ademhalingsautomaat is voorzien van een vooringestelde en verzegelde
doseerventieleenheid. De Dräger garantie vervalt wanneer de originele
verzegelkappen van deze eenheden zijn beschadigd, verwijderd of
verbroken. De juiste werkingstoestand geldt uitsluitend wanneer Dräger
het reduceerventiel en de doseerventiel eenheid serviced en opnieuw
verzegeld.
● Voor het gebruik van deze apparatuur is het noodzakelijk dat de

gebruiker training ontvangt en deze gebruiksaanwijzing aanhoudt.
● Gebruik deze uitrusting uitsluitend voor het doel zoals aangegeven in

deze gebruiksaanwijzing of voor een doel dat door Dräger schriftelijk
is bevestigd.

● Voor het gebruik en onderhoud van deze apparatuur is kennis en het
aanhouden nodig van nationale regelgeving, wetgeving en normen die
gelden voor het gebruik van ademhalingsuitrusting in het land van
gebruik.

● Uitsluitend getraind en bekwaam personeel moet de apparatuur met
regelmatige intervallen inspecteren en onderhouden en er moet een
logboek worden bijgehouden van dergelijke inspecties en service.

● Uitsluitend getraind en competent personeel mag het vullen van de
ademflessen uitvoeren.

● Dräger raad aan om een servicecontract af te sluiten via uw Dräger
vestiging of vertegenwoordiging.

● Neem contact op met Dräger voor informatie over servicecontracten
en trainingen.

● Gebruik uitsluitend originele Dräger reserve-onderdelen voor service
en onderhoud.

● Gebruik uitsluitend originele Dräger testapparatuur voor service en
onderhoud.

● Waarschuw Dräger in geval van een fout of storing aan een
component.

3 Aansprakelijkheid
Garantiebepalingen voor de Dräger PAS Colt serie apparatuur kan op
aanvraag via Dräger worden verkregen. De verantwoordelijkheid voor een
betrouwbare werking van deze apparatuur wordt overgedragen naar de
eigenaar of operator wanneer deze apparatuur wordt onderhouden of
gerepareerd door ongetraind personeel (niet in dienst of geautoriseerd
door Dräger) of wanneer deze apparatuur wordt gebruikt op een wijze die
niet overeenstemt met het bedoeld gebruik.

4 Omschrijving en bedoeld gebruik
De Dräger PAS Colt serie toestellen voor korte inzetduur / luchtleiding
bestaat uit:
● Schouder bandenstel met heupgordel.
● Op de heup gedragen fleshouder.
● Reduceerventiel met hogedruk manometer, fluitwaarschuwingseenheid

en geïntegreerde ademhalingsautomaat .
Alternatief:
● Reduceerventiel met hogedruk manometer, fluitwaarschuwingseenheid

en middendrukslang met snelkoppeling.
● Luchtleiding koppelstuk aansluiting.
● Flesdraagstel met afsluiter.

De apparatuur is leverbaar in 10 of 15 minuten nominale vluchtduur
uitvoeringen.

4.1 Optionele varianten

● Flesdraagstel – Drop Down. Raadpleeg, indien van toepassing, de
bijgesloten gebruiksaanwijzing.

4.2 Accessoires

● Bovenbeenband

Deze serie apparatuur is compatibel met een reeks van
ademhalingsautomaten, gelaatsstukken en ademluchtflessen. Indien
gebruikt in goedgekeurd draagsysteem, fles/afsluitereenheid,
ademautomaat en gelaatstukcombinaties, dan biedt de apparatuur de
gebruiker adembescherming bij het werken in een omgeving die is
verontreinigd of waar sprake is van een zuurstoftekort.

De nuttige gebruiksduur van de uitrusting afhankelijk van de capaciteit
(volume) van de gekozen fles en de ademfrequentie van de gebruiker.

Details van de varianten in de uitvoeringen, toebehoren en eventuele
goedgekeurde onafhankelijke luchttoevoer configuraties zijn op aanvraag
via Dräger beschikbaar.

5 Technische gegevens
5.1 Hoge druk aansluitingen

Standaard G5/8 conform EN 144-2.
200bar of 300bar

Andere aansluitingen zijn leverbaar conform nationale standaarden.

5.2 Fluitinstellingen

Vooringesteld door Dräger op 55bar +/-5bar 
(60bar tot 50bar)

5.3 Aansluiting ademautomaat op gelaatstuk

Er zijn drie varianten van de geïntegreerde ademhalingsautomaat leverbaar:

● Steekaansluiting Type A - overdruk (PP).
● Schroefaansluiting Type AE - overdruk (PP).
● Schroefdraad Type N – Normaaldruk (ND).

Raadpleeg de gebruiksaanwijzing die wordt meegeleverd bij het gelaatstuk.

5.4 Ademluchtflessen

Flessen zijn leverbaar in staal of composiet materiaal. Neem contact op
met Dräger voor meer informatie.

Flessen die worden geleverd door Dräger worden gevuld bij een
omgevingstemperatuur van 15oC en de nominale flesdruk.
PAS® is een geregistreerd handelsmerk van Dräger
5.5 Luchtleiding koppelstuk aansluiting

Een ‘male’ koppeling is opgenomen in het luchtleiding koppelstuk voor de
aansluiting van slangkoppeling van een onafhankelijke luchttoevoer.

5.6 Luchtleiding werkdrukken en capaciteit

De gekozen lage druk onafhankelijke luchttoevoer moet voldoen aan de
volgende parameters.

● Eén gebruiker – 6bar tot 10bar - luchtstroom van tenminste 
550 liter/minuut.

● Twee gebruikers – 7bar t/m 10bar - luchtstroom van tenminste 
550 liter/minuut.

Veiligheidswaarschuwing: De luchtkwaliteit voor perslucht
ademsystemen moet voldoen aan de eisen van EN12021. Gebruik
geen zuurstof, of met zuurstof verrijkte lucht. 

6 Voorbereidingen voor gebruik
Een getraind en competent persoon moet de volgende controles en
voorbereidingsprocedures uitvoeren voordat de apparatuur wordt
vrijgegeven aan een potentiële gebruiker voor operationeel gebruik.

6.1 Visuele inspectie

Controleer de staat en volledigheid van,
● Schouder bandenstel met heupgordel.
● Op de heup gemonteerde flesdraaghouder.
● Reduceerventiel met hogedruk manometer, fluitwaarschuwingseenheid

en geïntegreerde ademhalingsautomaat.
Alternatief;
● Reduceerventiel met hogedruk manometer, fluitwaarschuwingseenheid

en middendrukslang met snelkoppeling.
● Ademhalingsautomaat – raadpleeg de relevante gebruiksaanwijzing.
● Luchtleiding koppelstuk aansluiting.
● Fleseenheid met afsluiter.

6.2 Montage van de fles

● Controleer of de schroefdraad van de afsluiteraansluiting en het
handwiel van het reduceerventiel onbeschadigd zijn, of de hoge druk
O-ring goed is geplaatst en onbeschadigd is. Plaats de volledig
gevulde fles in de drager.

Voorzichtig: Zorg er voor, om beschadiging te voorkomen dat het
handwiel van het reduceerventiel niet in contact komt met de fles.

● Schroef het handwiel van het reduceerventiel (rechtsom) op de poort
van de flesafsluiter en draai het handwiel handvast.

6.3 Aansluiten van de ademhalingsautomaat op de
snelkoppeling.

Deze gebruiksaanwijzing geldt voor uitrusting met middendrukslang met
snelkoppeling.

● Steek de male koppeling van de ademhalingsautomaat in de female
snelkoppeling van de middendrukslang van de uitrusting. Controleer of
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de verbinding stevig vast zit. Raadpleeg ook de gebruiksaanwijzing die
wordt meegeleverd met de ademhalingsautomaat.

Belangrijke opmerking: Met de volgende test wordt de goede werking
van de hele eenheid geverifieerd. De omschreven lekdichtheidstest
moet ook worden uitgevoerd na montage van enige onderdelen van
de pneumatische eenheid (reservedelen etc.)

6.4 Hogedruklekkage en fluit test

● Type PP ademhalingsautomaten - Druk op de resetknop van de
ademhalingsautomaat om de overdruk ‘uit’ te schakelen.

● ‘Open’ de flesafsluiter langzaam, maar volledig, om het systeem op
druk te brengen ‘Sluit’ vervolgens de afsluiter en let op de manometer.

Testparameter – De aangegeven druk op de manometer mag niet meer
dalen dan 10bar in 1 minuut.

● Ga verder met het testen van de fluitwaarschuwingseenheid.
● Type PP ademhalingsautomaten – Bedek de uitlaat van de

ademhalingsautomaat met de bal van de hand en dicht deze af. Druk
voorzichtig in het midden van het rubber deksel en til dan de hand op
en laat de druk langzaam ontsnappen.

● Type N – Druk voorzichtig in het midden van het rubber deksel en laat
de druk langzaam ontsnappen.

● Let op de manometer tijdens het afblazen van de druk. De fluit moet
gaan klinken bij de vooringestelde druk van 55bar +/- 5bar.

● Type PP ademhalingsautomaten - Druk op de resetknop van de
ademhalingsautomaat om de overdruk ‘uit’ te schakelen.

● Neem contact op met Dräger Service wanneer de fluit niet klinkt op de
vooringestelde druk.

6.5 Lekdichtheidstest en lagedruk doorstroomtest
-luchtleiding aansluiting

Raadpleeg de technische gegevens.

Belangrijke opmerking: Sluit bij toepassing van een
fabriekspersluchtleiding bij het uitvoeren van de volgende testen, de
scheidingsafsluiter (3353449) op de “female” koppeling van de
luchtleidinguitlaat.

● Steek de male koppeling (1) Fig. 2 in de female snelkoppeling van de
onafhankelijke luchttoevoer.

● Type PP ademhalingsautomaten - Druk op de resetknop van de
ademhalingsautomaat om de overdruk ‘uit’ te schakelen.

● ‘Open’ de afsluiter van de onafhankelijke luchttoevoer om het systeem
onder druk te brengen.

Testparameter - Verifieer of er geen hoorbare lekkage is.

● ‘Open’ de flesafsluiter van de ademuitrusting om het systeem op druk
te brengen, ontkoppel dan de “male” koppeling (1) Fig.  2 van de
“female” snelkoppeling van de slang van de onafhankelijke
luchttoevoer. 

Test Parameter - Terugslagklep - controleer of er geen sprake is van
hoorbare lekkage van de “female” snelkoppeling.

● ‘Sluit’ de flesafsluiter van de ademuitrusting, sluit vervolgens de “male”
koppeling (1) Fig. 2 opnieuw aan op de “female” snelkoppeling van de
onafhankelijke luchttoevoer.

● Druk stevig in het midden van het rubber deksel van de
ademhalingsautomaat om de luchtstroom te activeren en te
controleren van de ademhalingsautomaat. Zie de
veiligheidswaarschuwing.

Veiligheidswaarschuwing: Richt de luchtstroom niet op het gezicht, de
ogen of huid.

Test Parameters – Een ongehinderde luchtstroom moet afblazen uit de
uitlaat van de ademhalingsautomaat. Deze test moet minimaal 3 tot
5 seconden duren.

● ‘Sluit’ de afsluiter van de onafhankelijke luchttoevoer en let op de
lagedruk manometer, indien gemonteerd.

Testparameters
Lagedruk manometer - de aangegeven druk mag niet meer dalen dan 1bar
in 1 minuut.
Hogedruk manometer - de aangegeven druk mag niet meer dalen dan
10bar in 1 minuut.

● Ontkoppel de male koppeling (1) Fig. 2 uit de female snelkoppeling
van de onafhankelijke luchttoevoer. Druk voorzichtig in het midden van
het rubberen deksel van de ademhalingsautomaat om de druk af te
voeren.

● Type PP ademhalingsautomaten - Druk op de resetknop van de
ademhalingsautomaat om de overdruk ‘uit’ te schakelen.

6.6 Montage ademautomaat op gelaatstuk

● Inspecteer het gelaatsstuk zoals gedefinieerd in de relevante
gebruiksaanwijzing.

● Stel de banden van het hoofdbandenstel in op de maximale lengte
(open)

Type A
● Verifieer dat de gelaatstukpoort en de aansluiting O-ring van de

ademhalingsautomaat schoon en onbeschadigd zijn.
● Druk de aansluiting van de ademhalingsautomaat in de poort van het

gelaatsstuk totdat deze op zijn plaats ‘klikt’.
● Controleer of de bevestiging goed is gelukt, door de

ademhalingsautomaat weg te trekken van het gelaatsstuk – er mag
geen sprake zijn van axiale beweging.

Types AE en N
● Controleer of de poort van het gelaatsstuk en de afdichtring schoon en

onbeschadigd zijn.
● Schroef of het handwiel van de ademhalingsautomaat in de poort van

het gelaatsstuk en lijn de ademhalingsautomaat uit zoals aangegeven
in Fig. 1 en draai deze tot slot aan.

● Nadat deze test met goed gevolg is afgerond en de
ademhalingsautomaat is op het gelaatsstuk gemonteerd, is de
apparatuur nu beschikbaar voor gebruik.

7 Gebruik
7.1 Aanleggen van de apparatuur

● Maak de schouderband langer. Open de gesp van de heupriem en
maak de band langer.

● Plaats, terwijl u het gelaatsstuk ondersteunt, de linker arm door het
schouderbandenstel, trek het bandenstel over het hoofd en op de
rechter schouder, positioneer de band diagonaal over het lichaam met
de fles/draaghouder op de linker heup gepositioneerd. Leg de
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heupriem rond de heup en maak de gesp dicht– NIET aanhalen. Leg
de nekband van het gelaatsstuk over de nek, en steek het
nekbandknopje in de opening in de middenste band van het
hoofdbandenstel. Het gelaatsstuk bevindt zich nu in de “gereed”
positie.

● Pak de flesafsluiter met de linkerhand en til deze op totdat de heupriem
in lijn is met de heup en trek aan het vrije uiteinde van de heupriemband,
door de “male” gesp, totdat de apparatuur goed vast en comfortabel op
de heup zit. Trek aan de schouderband en stel deze in.

Figuur 2 toont de juiste draagpositie.

7.2 Controles vóór gebruik

● Type A en AE - Druk op de reset knop van de ademhalingsautomaat
om de overdruk ‘UIT’ te schakelen.

● ‘Open’ de flesafsluiter.

Opmerking: Raadpleeg de gebruiksaanwijzing die is meegeleverd
met het gelaatsstuk.

Veiligheidswaarschuwing: Beharing van het gelaat, baardstoppels,
bakkebaarden en het dragen van een bril heeft een negatief effect op,
en interfereert met de gelaatsstukafdichting. Een juiste pasvorm van
het gelaatsstuk is uitsluitend gewaarborgd wanneer de
gelaatsstukafdichting een goed contact maakt met de huid.

● Maak het nekbandknopje los van de middelste band van het hoofdstel.
● Spreid het hoofd bandenstel uit (Fig. 3). Laat het hoofd naar voren

zakken en plaats de kin in de kincup van het gelaatsstuk, plaats het
bandenstel over het hoofd, waarbij de middenplaat midden achter op
het hoofd wordt geplaatst.

● Raadpleeg Fig. 4. Haal zowel de onderste (1), en vervolgens de
bovenste banden (2) gelijkmatig aan naar achterop het hoofd.
Controleer, en trek indien nodig de middelste band weer aan (3).

● Na het realiseren van een afdichting op het gelaat en bij de eerste
ademhaling, zullen de Type P en PE ademhalingsautomaten
automatisch schakelen naar overdruk, waardoor de luchttoevoer naar
het gelaatsstuk start.

● Controleer of het hoofd volledig vrij bewogen kan worden zonder aan de
LDV-slang te trekken. Wanneer er weerstand wordt gevoeld bij de
bewegingen, moet de positionering van de slang aangepast worden en
de controle herhaald worden. Wanneer dan nog steeds weerstand
wordt gevoeld, moet u het ademhalingsapparaat niet gebruiken en
contact opnemen met Dräger.

● Adem normaal en voer vóór het gebruik een functiecontrole uit.

7.3 Functiecontrole

● ‘Sluit’ de flesafsluiter. Adem normaal om het systeem leeg te ademen,.
Wanneer leeggeademd, moet het gelaatsstuk op het gezicht blijven
zitten, hetgeen een goede afdichting aangeeft. Draai direct de
flesafsluiter ‘Open’ en adem normaal.

Opmerking: Wanneer een lek wordt gedetecteerd, stel dan het
hoofdstel opnieuw in en voer de test opnieuw uit.

● Inademen en adem inhouden. Druk in de eenheid moet stabiliseren, er
mag geen sprake zijn van hoorbare lekkage.

● Ga door met normaal ademhalen. De uitgeademde lucht moet
gemakkelijk uit het uitademventiel van het gelaatsstuk stromen.

● Druk in het midden van het rubber deksel van de
ademhalingsautomaat om de aanvullende luchtstroom te activeren
van de ademhalingsautomaat en laat dan de knop los.

● Blijf ademen en ga naar het werkgebied, of alternatief raadpleeg
luchtleiding gebruik.

Veiligheidswaarschuwing: De inzetduur start vanaf het begin van het
openen van de flesafsluiter en het aanleggen van het gelaatsstuk. De
nuttige gebruiksduur is afhankelijk van de capaciteit (volume) van de
gekozen fles en de ademfrequentie van de gebruiker.

● Indien niet aangesloten op de onafhankelijke luchttoevoer, regelmatig
de manometer aflezen. De fluit gaat klinken op de vooringestelde druk.
Ga naar een veilig gebied, uiterlijk wanneer het fluitsignaal klinkt, via
de korste en veiligste route.

7.4 Luchtleiding gebruik

Veiligheidswaarschuwing: Controleer, voor het gebruik van
het luchtleidingkoppelstuk op de uitrusting dat de gebruikte
onafhankelijke luchttoevoer overeenstemt met de vereisten

voor de luchtkwaliteit, druk en capaciteit (zie Technische gegevens)
en dat er toestemming voor gebruik is gegeven. De ademluchttoevoer
naar de gebruiker moet zich bevinden in, of zijn gepositioneerd in een
veilige en niet verontreinigd gebied. Dräger raadt aan dat er altijd een
‘Controller’ aanwezig is op de luchtbronaansluiting om de
luchttoevoer naar de gebruiker van de Dräger PAS Colt serie
luchtleiding uitrusting te bewaken en te handhaven.

7.5 De controller

● ‘Sluit’ eventuele ontluctingsventielen die gemonteerd kunnen zijn op
de onafhankelijke luchttoevoer en ‘Open’ dan langzaam, maar
volledig, de afsluiter van de onafhankelijke luchttoevoer om het
systeem onder druk te brengen.

7.6 De drager

● Leg de uitrusting aan en voer de functionele controles vóór gebruik uit
zoals reeds beschreven.

● Vóór het betreden, of wanneer aanwezig in het werkgebied, moet u de
male koppeling (1) Fig. 2 aansluiten op de female snelkoppeling van
de ‘Open’ onafhankelijke luchttoevoer. Adem normaal en ‘Sluit’ dan
direct de flesafsluiter van de uitrusting. De luchttoevoer naar de
gebruiker loopt nu via de onafhankelijke luchttoevoer.

7.7 De drager – Evacuatie

● Adem normaal.
● Wanneer de taak is afgerond, of wanneer u wordt geadviseerd door de

‘Controller’ - ga dan naar een veilig gebied (Controller). Zorg er bij de
evacuatie voor dat u de luchttoevoerslang pakt en zorgvuldig
terugtrekt. Zie na gebruik.

Belangrijke opmerking: Wanneer wordt besloten het werkgebied te
verlaten zonder dat de luchtleiding is aangesloten, hanteer dan de
volgende procedure:

● ‘Open’ de flesafsluiter van de uitrusting (linksom) langzaam, maar
volledig. Adem normaal en ontkoppel de male koppeling (1) Fig. 2 van
de female snelkoppeling van de slang van de onafhankelijke
luchttoevoer. Adem normaal en verlaat onmiddellijk het gevaarlijke
gebied via de kortste en veiligste route.

!

Veiligheidswaarschuwing: De resterende inzetduur start vanaf het
moment dat de flesafsluiter opent en het ontkoppelen van de
onafhankelijke luchttoevoer. De tijd die de gebruiker nodig heeft om
te vluchten naar een veilig gebied moet binnen de resterende
capaciteit (volume) liggen van de fles die is gekozen, rekening
houdend met de ademfrequentie van de gebruiker. In een evacuatie
situatie raadt Dräger sterk aan om de aanvullende toevoerfaciliteit
niet te gebruiken.

● Lees regelmatig de manometer af. De fluit gaat klinken op de
vooringestelde druk.

8 Na gebruik
Veiligheidswaarschuwing: Verwijder de apparatuur niet totdat u zich
in een veilige zone bevindt, uit de buurt van het gevaar.

8.1 Ademluchttoestel

● “SLUIT’ de flesafsluiter.
● Maak de zijbanden van het hoofdbandenstel los en verwijder het

gelaatsstuk.

8.2 Luchtnet - De drager

● Type A en AE - Druk op de reset knop van de LDV om de overdruk ‘Uit’
te schakelen. 

● Maak de zijbanden van het hoofdbandenstel los en verwijder
vervolgens het gelaatsstuk. 

8.3 Luchtnet - De Controller

● Sluit’ , na het verwijderen van het gelaatsstuk door de drager, de
afsluiter van de onafhankelijke luchttoevoer.

8.4 Luchtnet - De drager

● Druk stevig in het midden van het rubber deksel van de
ademhalingsautomaat om de luchtstroom in te schakelen van de
ademhalingsautomaat om druk uit het systeem af te voeren.

Veiligheidswaarschuwing: Richt de luchtstroom niet op het gezicht,
de ogen of huid.

● Ontkoppel, na het afblazen, de male koppeling (1) Fig. 3 van de female
snelkoppeling van de slang van de onafhankelijke luchttoevoer.

8.5 Luchtnet - De Controller

● Raadpleeg de “Na gebruik” paragraaf van de gebruiksaanwijzing die
relevant is voor de onafhankelijke luchttoevoer. 

8.6 Ademluchttoestel en luchtnet

● Maak na het ontluchten van de apparatuur de heupriem los, til de gesp
van de schouderband op om het bandenstel los te maken en leg
vervolgens de uitrusting af.

Opmerking: Laat de uitrusting niet vallen en gooi deze niet neer
omdat dit kan leiden tot beschadiging. 

● Type A en AE - Druk op de resetknop van de ademautomaat om de
overdruk ‘UIT’ te schakelen.

● Stuur de uitrusting naar de service-afdeling.

9 Routinematig onderhoud
Moet worden uitgevoerd na gebruik van de uitrusting. Raadpleeg ook de
kaart met onderhouds- en testintervallen.

9.1 Verwijderen van de fles.

Veiligheidswaarschuwing: Flesafsluiter moet worden gesloten en het
systeem moet worden ontlucht.

● Schroef het handwiel van het reduceerventiel van de flesafsluiter en
verwijder voorzichtig de fles met afsluiter uit de drager. Zorg er voor,
om beschadiging te voorkomen, dat het handwiel van het
reduceerventiel niet in contact komt met de fles.

● Vul de fles.

9.2 Flessen vullen

Raadpleeg ‘Voor uw veiligheid’

Veiligheidswaarschuwing: De luchtkwaliteit voor ademsystemen
moet voldoen aan de eisen van EN12021.

Vul uitsluitend flessen:

● die voldoende aan nationale normen.
● die voorzien zijn van de testdatum en testmarkering van de originele

producent.
● waarvan de testdatum op de fles van het laatste teststation nog niet is

verstreken.
● gebruik geen beschadigde flessen.

Vul tot de nominale druk die is aangegeven op het label of die is ingeslagen
op de nek of schouder van de fles. Dräger raad een vulsnelheid aan van
27 bar/minuut. Snel vullen zal leiden tot een temperatuurtoename,
hetgeen resulteert in een onvolledige vulling - controleer de druk bij
omgevingstemperatuur en vul bij indien nodig.

Om overvulling van de gekozen fles te voorkomen raadt Dräger aan om
een drukbegrenzer aan te brengen op de vulcompressor.

9.3 Visuele inspectie

Controleer de staat en volledigheid van,
● Schouder bandenstel met heupgordel.
● Op de heup gemonteerde flesdraaghouder.
● Reduceerventiel met hogedruk manometer, fluitwaarschuwingseenheid

(WWU) en geïntegreerde ademhalingsautomaat (LDV).
Alternatief;
● Reduceerventiel met hogedrukmanometer, fluitwaarschuwingseenheid

(WWU) en middendrukslang met snelkoppeling (QRC).
● Ademhalingsautomaat – raadpleeg de relevante gebruiksaanwijzing.
● Luchtleiding koppelstukaansluiting – zonder lagedrukfluit.
● Fleseenheid met afsluiter.

10 Reinigen, Desinfecteren, Drogen
Veiligheidsopmerking: Het ademluchttoestel mag niet bij een hogere
temperatuur dan 60 °C worden gedroogd. Haal onderdelen direct na
drogen uit de droger. De droogtijd in een droger dient niet langer te
zijn dan 30 minuten.

Veiligheidsopmerking: Dompel elektrische of elektronische
onderdelen niet onder in schoonmaakoplossingen of water.

Veiligheidsopmerking: Indien water achterblijft en vervolgens
bevriest in het pneumatische systeem van het ademluchttoestel
(zoals de ademautomaat), zal het gebruik worden gehinderd.
Voorkom het binnendringen van vloeistoffen en droog het
ademluchttoestel zorgvuldig nadat u het heeft schoongemaakt om te
voorkomen dat dit gebeurt.

Raadpleeg voor informatie over geschikte reinigings- en
desinfectiemiddelen en hun specificaties document 9100081 op
www.draeger.com/IFU.

Lees ook de gebruiksaanwijzing voor de ademautomaat, het
gelaatsmasker en andere bijbehorende apparatuur.

● Gebruik alleen schone, pluisvrije doeken.

● Maak het ademluchttoestel met de hand schoon door een vochtige
doek te gebruiken met een licht schoonmaakmiddel om zo overtollig
vuil te verwijderen.

● Breng desinfectie-oplossing aan op alle inwendige en uitwendige
oppervlakken.

● Spoel alle onderdelen zorgvuldig met schoon water om alle
schoonmaakmiddelen en desinfecterende middelen te verwijderen.

● Droog alle onderdelen met een droge doek, in een droger of met lucht.
● Neem contact op met het servicepersoneel of met Dräger als

pneumatische onderdelen weer moeten worden gedemonteerd.

11 Ademhalingsautomaat
Raadpleeg ook de gebruiksaanwijzing die wordt meegeleverd met de
ademhalingsautomaat.

Opmerking: 2 Indien nodig, moeten ademhalingsautomaten die direct
op het reduceerventiel (geintegreerde ademhalings-automaat)
bevestigd worden verwijderd op de slangaansluiting bij het
reduceerventiel. Raadpleeg de volgende paragraaf omtrent de details
van het verwijderen.

11.1 Geïntegreerde ademhalingsautomaat

Zie figuur 6.

● Rol de rubber mof terug (1) om toegang te krijgen tot de haarspeld (2).
Plaats een schroevendraaier met een platte kop onder de haarspeld
terwijl u het einde van de slang in de slangaansluiting van het
reduceerventiel duwt om de haarspeld te verwijderen. Verwijder de
slang van het reduceerventiel.

● Verwijder onderdelen van componenten van het veiligheidsventiel,
d.w.z de veer, O-ring borg en O-ring van de nozzle van de
middendrukslang. Verwijder, indien nodig, de ademhalingsautomaat
van de poort aan de voorzijde van het gelaatsstuk.

Belangrijke opmerking: Reinigen, desinfecteren en drogen van de
ademhalingsautomaat moet worden uitgevoerd conform de
gebruiksaanwijzing. Raadpleeg ook de gebruiksaanwijzing die wordt
meegeleverd met de uitrusting.

● Monteer de ademhalingsautomaat weer op de uitrusting en voer de
Controles Vóór Gebruik uit zoals omschreven in de
gebruiksaanwijzing voor de uitrusting.

11.2 Vervangen van het membraan van het
ademhalingsautomaat

Raadpleeg ook de gebruiksaanwijzing die is meegeleverd met de
ademhalingsautomaat, of de uitrusting.

12 Gelaatsstuk
Raadpleeg de gebruiksaanwijzing die is meegeleverd met het gelaatsstuk.

13 Opslag
13.1 Klaarmaken voor opslag

● Trek de schouderbanden, heupband en hoofdbanden van het
gelaatsmasker los zodat er geen spanning op staat.

● Voor een hygiënische opslag moet het gelaatsmasker in een
beschermende zak worden bewaard (neem contact op met Dräger
voor geschikte zakken).

● Laat rubberen slangen zo lopen dat de buigingshoek niet te klein is en
de slang niet wordt uitgerekt, samengedrukt of verdraaid.

13.2 Bewaarcondities

● Sla de apparatuur op binnen een temperatuur tussen de -15 °C en
+25 °C. Zorg ervoor dat de omgeving droog is, stofvrij en vuilvrij en stel
de apparatuur niet bloot aan slijtage of schade door schuring. Sla de
apparatuur niet op in direct zonlicht.

● Bevestig het ademluchttoestel stevig als deze verhoogd wordt
opgehangen om vallen te voorkomen.

14 Fout, oorzaak en oplossing
Refereer tevens naar de gebruiksaanwijzing van de andere te gebruiken
apparatuur, bijvoorbeeld gelaatstuk.

Fout Mogelijke oorzaak Oplossing

Hoge druk lekkage Controleer aansluitingen 
/ afdichtingen

Schroef vast of vervang 
o-ring indien 
noodzakelijk

Lekkage aan 
veiligheid 
middendrukleiding

1 - Beschadigde o-ring
2 - Zwakke veer
3 - Beschadigde o-ring 
houder

- Vervang o-ring
- Vervang veer
- Vervang houder

Lekkage aan 
veiligheid 
middendrukleiding

Reduceer nastijger Contact Dräger Service

Fluit te zacht Vuil Reinigen en testen

Fluit functioneert 
niet goed

Defect 
schakelmechanisme

Contact Dräger Service
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PAS® Colt Series  
Korte duur ademluchttoestel / airline toestel Gebruiksaanwijzingi
15 Overig

16 Onderhoud en testintervallen
Voer tests en onderhoud uit op het ademluchttoestel volgens onderstaande tabel. Dit geldt ook voor ademluchttoestellen die niet gebruikt worden. Noteer
alle onderhouds- en testgegevens. Lees ook de gebruiksaanwijzing voor de ademautomaat, het gelaatsmasker en andere bijbehorende apparatuur.

Om aan de nationale regelgeving van het land waar het ademluchttoestel gebruikt wordt te voldoen, kunnen extra controles en tests noodzakelijk zijn.

 Adviezen Dräger

1. Reinig de apparatuur als die vuil is. Als de apparatuur is blootgesteld aan vervuiling, desinfecteer dan alle componenten die rechtstreeks en langdurig
in aanraking komen met de huid.

2. Deze onderhoudstaken mogen alleen worden uitgevoerd door Dräger-personeel of opgeleid servicepersoneel. Informatie over de diverse
testprocedures is te lezen in de technische handleiding die aan servicepersoneel wordt uitgereikt dat een Dräger-opleiding in onderhoud en
verzorging heeft bijgewoond.

3. Voor type A: controleer de O-ring op de ademautomaat; voor type ESA: controleer het buitenoppervlak van het mannelijk deel van de indrukconnector
op de ademautomaat. Als richtlijn dient u het smeermiddel te voelen op uw vingers, maar niet te zien. Als opnieuw smeren nodig is, breng dan lichtjes
Dow Corning® Molykote® 111 aan (andere smeermiddelen zijn niet getest en kunnen de apparatuur beschadigen).

4. Vervang het sinterfilter indien u merkt dat het reduceerventiel minder goed werkt tijdens controle van de doorstroming (flow-check) of indien u kunt
zien dat deze beschadigd is.

5. Vervang de O-ring van de hogedrukconnector indien deze tijdens de functietesten lekt of indien u ziet dat de O-ring beschadigd is.

6. Wanneer het ademluchttoestel zeer intensief wordt gebruikt (bijv. in opleidingscentra etc.) is een kortere periode voor revisie van het reduceerventiel
noodzakelijk. Onder deze omstandigheden beveelt Dräger aan dat de frequentie voor inspectie en onderhoud als volgt moet zijn: <5000
gebruiksmomenten. Een gebruiksmoment wordt gedefinieerd als een enkelvoudig gebruik van het volledig gemonteerde ademluchttoestel, waarbij
de gebruiker ademt met gebruik van de ademluchtcilinder. Onder druk stellen van het systeem voor controles voorafgaand aan het gebruik wordt niet
meegerekend.

Omschrijving Bestelnummer

Dow Corning Molykote 111 3331247

Onderdeel/
systeem

Taak Vóór 
gebruik

Na 
gebruik

Elke 
maand

Elk
jaar

Elke 6 
jaar

Volledige toestel Visuele inspectie (zie opmerking 1)   

Functietest   

Ademcyclus en statische tests (zie opmerking 2) 

Ademautomaat Controleer connectors van het indruktype op smeermiddel (zie opmerking 3) 

Reduceer-ventiel Middendruk controleren (zie opmerking 2)  

Inspecteer het sinterfilter (zie opmerking 2 en opmerking 4) 

Inspecteer de O-ring van de hogedrukconnector (zie opmerking 2 en 
opmerking 5)



Revisie. Neem contact op met Dräger. (zie opmerking 6) 

Cilinder Cilinder vullen tot correcte werkdruk  

Controleer de laaddruk (alleen cilinders in de opslag) 

Testdatum cilinder controleren 

Hercertificering Nieuwe certificering volgens nationale 
voorschriften in het land van gebruik

Cilinderventiel Revisie Ten tijde van de hercertificering van de cilinder
Dow Corning® en Molykote® zijn geregistreerde handelsmerken van Dow Corning Corporation
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